


The essential lights up with colour 
L’essenziale si accende di colore

L’essentiel s’illumine de couleur
Wesentlichkeit unterstrichen durch Farbe

åËÌËÏ‡ÎËÁÏ Ì‡ÔÓÎÌflÂÚÒfl ˆ‚ÂÚÓÏ

Espressione di stile, qualità, etica
Expression of style, quality, ethics

Expression de style, qualité, éthique
Der Ausdruck des Stiles, der Qualität und Ethik 

Expresión de estilo, calidad, ética
Воплощение стиля, качества, этики



colouressentiality
Essenzialità / L’essentiel / Wesentlichkeit / Строгость Colore / La Couleur / Farbe / Цвет
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grey brown ivory ice red orange green bluewhite

View is suitable for minimalist environments or for bathrooms full of bright colours, matching different 
styles in a perfect balance.
View permette di spaziare da ambienti assolutamente minimalisti fino a bagni vibranti di colori vivissimi, ma soprattutto propone un innovativo equilibrio che fa convivere anime 
differenti. / View permet de passer d’un espace minimaliste à une salle de bain forte aux couleurs très vives, mais propose surtout un nouvel équilibre où différentes âmes peuvent 
cohabiter. / View erlaubt die Gestaltung von absolut minimalistischen Räumen bis hin zu Bädern in leuchtenden Farben, sorgt aber vor allem für ein innovatives Gleichgewicht zwischen 
unterschiedlichen Lebenseinstellungen. / «View» позволяет создавать совершенно различные интерьеры: от абсолютного минимализма до переливающихся 

ярчайшими красками ванных комнат, но главным ее достоинством является открытие нового равновесия, способного удовлетворить любые вкусы.
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The texture is based on cement and resin finishes. The colours scheme takes 
inspiration from an original project.
La texture s’ispira alle finiture in cemento e resina applicate a spatola. Lo sviluppo delle colorazioni nasce da un progetto originale. / La texture 
s’inspire des finitions en ciment et en résine appliquées à la spatule. Le développement des colorations est issu d’un projet original. / Die 
Struktur inspiriert sich an gespachtelten Beton-Kunstharz-Oberflächen. Die Farbgebung basiert auf einem besonders originellen Projekt. 
/ Текстура имитирует выполненную шпателем отделку цементом и смолой. Разработанная цветовая гамма является 

результатом оригинального проекта.

design
Design / Design / Design / Дизайн
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The View Red Line decor turns a shower wall 
into a more attractive decorative element. 
Il decoro View Red Line trasforma una parete 
doccia in elemento d’attrazione. / Le décor View 
Red Line transforme une paroi de douche en 
un élément. / Das Dekor View Red Line setzt 
eine Duschwand besonders attraktiv in Szene. 
/ Декор «View Red Line» трансформирует 

стену душевой кабины в привлекающий 

элемент.

V
ie

w
 G

re
y 

3
0

,5
x5

6
 /

 V
ie

w
 R

e
d

 In
se

rt
o

 L
in

e
 /

 V
ie

w
 G

re
y 

P
a

v.
 3

0
,5

x3
0

,5

8 9



The two shades of grey create a refined, essential environment. 
La combinazione di due gradazioni di grigio crea un ambiente essenziale, di grande raffinatezza. / L’association de deux tons 
de gris crée un cadre essentiel, raffiné. / Die Kombination von zwei Grautönen schafft ein wesentliches, äußerst raffiniertes 
Ambiente. / Сочетание двух оттенков серого цвета создает строгий и чрезвычайно изысканный интерьер.
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Satin, soft to the touch for a simple, warm and natural material.
Satinata e morbida al tatto: la materia esprime semplicità, calore e naturalità. / Satinée et douce au toucher: la matière exprime simplicité, 
chaleur et naturel. / Satiniert und samtig im Griff: Das Material bringt Wärme und Natürlichkeit zum Ausdruck. / Сатинированная и мягкая 

на ощупь: материя передает простоту, тепло и естественность.

surfaces
Superficie / Surface / Oberfläche / Поверхность
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In a bathroom entirely tiled in View Brown, 
the central wall in View Orange, thanks to 
the colour contrast, catches the attention.
In  un ambiente bagno mult i funz ione, 
interamente rivestito con View Brown, la parete 
divisoria centrale View Orange è protagonista 
grazie al colore. / Dans le contexte d’une salle 
de bain multifonction, entièrement habillée avec 
View Brown, la paroi de séparation centrale 
View Orange est en premier plan grâce à la 
couleur. / In einem multifunktionellen, vollständig 
mit View Brown ausgelegten Badezimmer 
ist die mittlere Trennwand in View Orange 
dank der Farbe der absolute Blickfang. / В 

многофункциональном интерьере ванной 

комнаты, полностью облицованной 

плиткой «View Brown», главную роль 

играет яркая разделительная стенка 

«View Orange».
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The niche with the Orange Stripe decor lights up the bookcase wall.
La nicchia realizzata con il decoro Orange Stripe illumina la parete-libreria. / La niche réalisée avec le décor Orange Stripe 
illumine le mur-bibliothèque. / Die mit dem Dekor Orange Stripe realisierte Nische lässt die Bücherwand mit voller Leuchtkraft 
erstrahlen. / Ниша с декором «Orange Stripe» освещает книжный стеллаж.
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Rectified edges allow an installation with minimal joints. Walls become one 
uninterrupted homogeneous surface, with a clean aesthetic look.
I bordi rettificati permettono la posa a giunto unito, rendendo le fughe impercettibili.   Le pareti diventano superfici unite, otticamente 
omogenee, di grande pulizia estetica. / Grâce aux chants rectifiés, il est possible d’effectuer une pose à joints serrés, les rendant ainsi 
presque invisibles. Les murs se transforment en surfaces unies, homogènes d’un point de vue optique, d’une grande pureté esthétique. / 
Die kalibrierten Kanten ermöglichen die Verlegung mit besonders schmalen Fugen, die dadurch nahezu unsichtbar werden. So entstehen 
Wände mit glatter, optisch gleichmäßiger Oberfläche von großer ästhetischer Reinheit. / Ректифицированные кромки позволяют 

выполнять укладку встык, делая швы практически незаметными. Стены превращаются в сплошные, оптически 

однородные и эстетически безупречные поверхности.

rectified edges
Bordi rettificati / Chants rectifiés / Kalibrierte Kanten / Ректифицированные кромки
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The warm, bright shades of View Ivory in 
combination with a section of the wall in View 
Green make a bathroom bright and lively.
Le tonalità calde e luminose di View Ivory 
abbracciano un bagno pieno di luce e ricco 
di vitalità, grazie alla parete View Green. / Les 
nuances chaudes et lumineuses de View Ivory 
embrassent une salle de bain pleine de lumière 
et de vitalité, grâce à la cloison View Green. / Die 
kalibrierten Kanten ermöglichen die Verlegung 
mit besonders schmalen Fugen, die dadurch 
nahezu unsichtbar werden. So entstehen 
Wände mit glatter, optisch gleichmäßiger 
Oberfläche von großer ästhetischer Reinheit. 
/ Теплые и яркие тона плитки «View 

Ivory» в сочетании с облицовкой стены 

«View Green» наполняют ванную комнату 

светом и жизнерадостностью.
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Wave relief decors play with the material volumes. 
Decorazioni a rilievo Wave giocano con i volumi della materia. / Les décors en relief Wave jouent avec les volumes 
de la matière. / Wave Reliefdekore spielen mit dem Volumen des Materials. / Рельефные украшения «Wave» 

придают материи объемность.
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View is available in 2 rectified rectangular sizes, 30,5x56 and 15x56, perfect for an 
horizontal wall installation. The series also offers a matching fine porcelain rectified 
monocaliber floor tiles in the size 30,5x30,5.
View è proposto nei formati rettangolari 30,5x56 e 15x56, che si esaltano nella posa orizzontale.  Il pavimento coordinato 30,5x30,5 è in gres 
porcellanato, rettificato e monocalibro. / View est proposé dans les formats rectangulaires 30,5 x 56 et 15 x 56, format essentiel pour la pose 
horizontale. Le sol coordonné 30,5 x 30,5 est en grès cérame, rectifié et monocalibre. / View ist in den Rechteckformaten 30,5x56 e 15x56 
erhältlich, die durch horizontale Verlegung besonders zur Geltung kommen. Die passenden Bodenfliesen im Format 30,5x30,5 sind aus kalibriertem 
Feinsteinzeug. / «View» предлагается в прямоугольных форматах 30,5x56 и 15x56, идеально подходящих для горизонтальной 

укладки. Входящая в комплект напольная плитка 30,5x30,5 изготовлена из ректифицированного керамогранита одного 

калибра.

sizes
Formati / Formats / Formate / Форматы
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A new relation between rooms in the 
house: bathroom connected to the living 
area maintaining the same style and colour 
schemes.
La casa ridisegna i confini tra gli ambienti:  
lo spazio bagno si collega con la zona 
living, mantenendo una continuità stilistica e 
cromatica. / La maison redessine les frontières 
entre les pièces: l’espace salle de bain s’unit 
à la zone living, conservant une continuité de 
style et chromatique. / Neue Abgrenzungen 
zwischen den Räumen: Das Badezimmer geht 
stilistisch und farblich nahtlos in den Wohnraum 
über. / Границы между зонами жилого 

пространства полностью стерты: ванная 

комната сливается с интерьером гостиной, 

повторяя ее стиль и цветовую гамму.
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The sober shades of the wall tiles and the geometric linearity of the mosaic tiles create perspectives with an high architectural rigour.
Le sobrie tonalità del rivestimento e la geometrica linearità del mosaico, creano scorci di grande rigore architettonico. / Les coloris sobres du revêtement et la linéarité géométrique de la 
mosaïque créent des flashs d’une grande rigueur architecturale. / Die dezenten Töne des Wandbelags und die geometrische Linearität des Mosaiks erzeugen eine architektonisch klare 
Gliederung. / Сдержанность тонов облицовочной плитки и геометрическая линейность мозаики способствуют созданию очень строгих архитектурных элементов.
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versatility

View is a contemporary surface which adds originality, colour and personality to walls 
in living rooms, kitchens and public environments. 
View è una superficie contemporanea che può aggiungere originalità, colore e personalità anche alle pareti di zone living, cucine e di locali 
pubblici. / View est une surface contemporaine qui peut également ajouter une touche d’originalité, de couleur et de personnalité aux murs des 
zones living, des cuisines et des établissements publics. / View schafft aktuelle Oberflächen, die auch den Wänden in Wohnräumen, Küchen 
und Gewerberäumen Originalität, Farbe und Persönlichkeit verleihen. / «View» - это современная поверхность, способная придать 

оригинальность, цвет и индивидуальность даже стенам гостиных, кухонь и общественных заведений.

Versatilità / Polyvalence / Vielseitigkeit / Многогранность
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A wall of colour, tiled with refined lines-
engraving in the Line Insert decor, creates 
an original architectural element suitable for 
contemporary living spaces.
Una parete di colore, rivestita con le raf-finate 
linee incise dell’inserto Line, costi-tuisce l’originale 
elemento architettonico che caratterizza uno 
spazio living contemporaneo. / Un mur de couleur, 
recouvert des lignes raffinées et gravées des 
inserts Line, constitue l’élément architectural original 
qui caractérise un espace living contemporain. 
/ Eine farbige Wand, die mit den raffinierten 
gravierten Linien des Einlegers Line verkleidet ist, 
bildet ein originelles architektonisches Element, 
das einen aktuellen Wohnraum kennzeichnet. / 
Яркая стена, покрытая изысканными 

выгравированными линиями вставки 

«Line», представляет собой оригинальный 

архитектурный элемент, придающий 

индивидуальность пространству 

современной гостиной. V
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The pre-cut decor is used in a creative a non conventional way. 
Il decoro preinciso, fugato a contrasto, è utilizzato in modo creativo e non convenzionale. / Le décor prégravé, jointoyé en contraste, est utilisé de façon 
créative et non conventionnelle. / Das vorgeprägte Dekor mit den kontrastierenden Fugen gestattet kreative und unkonventionelle Lösungen. / Декор 

с гравировкой и контрастными швами применяется оригинальным и необычным способом.
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With View the creativity of architects and interior designers finds its expression 
designing refined and impressive walls. With clean surfaces and neutral shades or 
bright colours, View is inspired by the latest trends in furniture and interior design.
Con View la creatività di architetti ed arredatori può dar vita a pareti raffinate di grande effetto. Superfici di estrema pulizia formale, proposte in 
tinte neutre e rigorose oppure nei vivaci colori ispirati alle ultime tendenze nel mobile e nell’arredamento di design. / Avec View, la créativité des 
architectes et des décorateurs peut donner naissance à des murs raffinés de grand effet. Les surfaces aux formes très pures sont proposées 
dans des teintes neutres et rigoureuses ou dans des couleurs vives inspirées aux dernières tendances du mobilier et de l’ameublement de 
design. / Mit View kann die Kreativität des Architekten raffinierte und effektvolle Wände schaffen. Von der Form her äußerst reine Oberflächen in 
neutralen und strengen Farbtönen oder in den lebhaften Farben, die den aktuellen Designtrends bei Möbeln und Einrichtungen entsprechen. 
/ Коллекция «View» может помочь архитекторам и дизайнерам в создании изысканных и эффектных стен. Поверхности 

отличаются формальной безупречностью, предлагаются в нейтральных и строгих оттенках или  в ярких тонах, навеянных 

последними тенденциями мебельного и интерьерного дизайна.

walls to design
Pareti per progettare/ Des murs pour projeter / Wände gestalten / Стены для проектирования
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In a public area, View has both an aesthetic 
and practical function, guaranteeing durability 
and low maintenance costs.
In un ambiente pubblico, View svolge insieme 
una funzione estetica e pratica, garantendo 
lunga durata e bassa manutenzione. / Dans un 
lieu public, View joue un rôle à la fois esthétique 
et pratique, garanti par une longue durée et 
un faible entretien. / In einem öffentlichen 
Raum, übernimmt View gleichzeitig eine 
ästhetische und eine praktische Funktion und 
sichert hohe Lebensdauer und leichte Pflege. 
/ В общественном интерьере «View» 

выполняет одновременно эстетическую и 

практическую функции, гарантируя долгий 

срок службы и простоту в уходе.
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The Green Texture decorative insert, inspired by the design of the seventies, matches the interior design of a room and fills it with colour.  
L’inserto Green Texture, ispirato al design anni ’70, s’intona all’arredamento e riempie l’ambiente di colore. / Inspirés du design des années 
70, les inserts Green Texture se marient à l’ameublement et remplissent l’environnement de couleurs. / Der Einleger Green Texture, der 
sich am Design der 70er Jahre orientiert, passt sich perfekt an die Einrichtung an und füllt den Raum mit Farbe. / Навеянная дизайном 

70-х годов вставка «Green Texture» превосходно сочетается с мебелью и наполняет все пространство цветом.
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brown - red brown - orange brown - green brown - bluebrown - ivory brown - white

grey - red grey - orange grey - green grey - bluegrey - ice grey - white ivory - green ivory - orange

ice - red

ivory - red

ice - blue

ivory - blue

Colour matching / Abbinamenti colore
Combinaison de couleurs / Farbkombinationen / цветовые сочетания
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Wall View Orange
View Orange Inserto Texture
View Brown
Floor
View Brown Pav.

Wall 
View Grey
View Red Inserto Line
Floor
View Grey Pav.

Wall 
View Brown
View Blu Mosaic 
Floor
View Brown Pav.

Wall 
View Brown
View Green Mosaic
Floor
View Brown Pav.

Laying tips / Suggerimenti di posa
Suggestions de pose / Verlegetipps / Pекомендации по укладке
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Wall 
View Ivory
View Brown
View Brown Listone Wave
View Brown Listone Wave Rip.
Floor
View Ivory Pav.

Wall 
View Ice
View Blue
View Ice Listone 
View Blue Listone Stripe
View Blue Listone
Floor
View Ice Pav.

Wall
View Blue 
View Ice
View Ice Listone Wave Rip.
View Ice Listone Wave
View Ice Listone
Floor
View Ice Pav.

Wall 
View Orange Listone
View Orange Listone Stripe 56
View Brown Listone
Floor
View Brown Pav.

Laying tips / Suggerimenti di posa
Suggestions de pose / Verlegetipps / Pекомендации по укладке
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Wall 
View Ivory 
View Green
View Ivory Listone
View Grenn Listone
Floor
View Ivory Pav. 

Wall 
View Ivory
View Orange Mosaic 
Floor
View Ivory Pav. 

Wall 
View Ice
View Brown
View Blue
View Grey
View Ice Listone
View Brown Listone
View Blue Listone
View Grey Listone
Floor
View Ice Pav. 

Wall 
View Brown Inserto Line
View Red; 
Floor
View Brown Pav. 

Laying tips / Suggerimenti di posa
Suggestions de pose / Verlegetipps / Pекомендации по укладке
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30,5x56 / 12”x22” 
 15x56 / 57/8”x22”

White-body wall tiles - Rectifi ed monocaliber 
Rivestimenti in pasta bianca - Rettifi cato monocalibro  
Revêtements en pâte blanche - Rectifi é mono-calibre / Weißscherbige wandfl iesen - Geschliffen Einkalibrig 
Revestimientos en pasta blanca - Rectifi cado monocalibre / Настенная плитка из белой глины - Ретифицированный в одном калибре

View Brown
30,5x56 cm / 12”x22”

View Brown Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

View Ivory 
30,5x56 cm / 12”x22”

View Ivory Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

50 51

View Red 
30,5x56 cm / 12”x22”

View Red Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

View Orange 
30,5x56 cm / 12”x22”

View Orange Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

View Blue
30,5x56 cm / 12”x22”

View Blue Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

View Green
30,5x56 cm / 12”x22”

View Green Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

View Grey
30,5x56 cm / 12”x22”

View Grey Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

View Ice
30,5x56 cm / 12”x22”

View Ice Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

View White
30,5x56 cm / 12”x22”

View White Listone
15x56 cm / 57/8”x22”

View Grey List. B 56
3x56 cm / 11/8”x22”

View Ice List. B 56
3x56 cm / 11/8”x22”

View Red List. B 56
3x56 cm / 11/8”x22”

View Green List. B 56
3x56 cm / 11/8”x22”

View White List. B 56
3x56 cm / 11/8”x22”



Decors / Decori

View Grey Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View Grey Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”

View Ice Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View Ice Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”
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View White Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View White Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”

View Brown Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View Ivory Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View Brown Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”

View Ivory Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”

View Red Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View Orange Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View Red Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”

View Orange Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”

View Blue Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View Blue Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”

View Green Inserto Line
30,5x56 cm / 12”x22”

View Green Mosaic *
15x56 cm / 57/8”x22”

View Listello Red 56 
2x56 cm / 3/4”x22” 

View Listello Blue 56 
2x56 cm / 3/4”x22” 

View Listello Green 56 
2x56 cm / 3/4”x22” 

* Mosaico inciso.
 Engraved mosaic.
 Mosaïque gravée.
 Gefreste Mosaikfl iese.
 Mosaico cortado.
 Высеченная мозаика. 



View Orange Inserto Texture
30,5x56 cm / 12”x22”

54 55

View Green Inserto Texture
30,5x56 cm / 12”x22”

Decors / Decori

View Brown Inserto Texture
30,5x56 cm / 12”x22”

View Ivory Inserto Texture
30,5x56 cm / 12”x22”

View Grey Listone Wave Rip.
15x56 cm / 57/8”x22”

View Grey Listone Wave 
15x56 cm / 57/8”x22”

View Ice Listone Wave Rip.
15x56 cm / 57/8”x22”

View Ice Listone Wave 
15x56 cm / 57/8”x22”

View Ivory Listone Wave Rip.
15x56 cm / 57/8”x22”

View Ivory Listone Wave 
15x56 cm / 57/8”x22”

View Brown Listone Wave Rip.
15x56 cm / 57/8”x22”

View Brown Listone Wave 
15x56 cm / 57/8”x22”
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View Brown List. B
3x30,5 cm / 11/8”x12”

View Brown List. B A/E
3x3 cm / 11/8”x11/8”

View Brown List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View Brown List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View Ivory List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View Ivory List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View Grey List. B
3x30,5 cm / 11/8”x12”

View Grey List. B A/E
3x3 cm / 11/8”x11/8”

View Grey List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View Grey List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View Ice List. B
3x30,5 cm / 11/8”x12”

View Ice List. B A/E
3x3 cm / 11/8”x11/8”

View Ice List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View Ice List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View Red List. B
3x30,5 cm / 11/8”x12””

View Red List. B A/E
3x3 cm / 11/8”x11/8”

View Red List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View Red List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View Orange List. B
3x30,5 cm / 11/8”x12”

View Orange List. B A/E
3x3 cm / 11/8”x11/8”

View Orange List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View Orange List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View Blue List. B
3x30,5 cm / 11/8”x12””

View Blue List. B A/E
3x3 cm / 11/8”x11/8”

View Blue List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View Blue List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View Green List. B
3x30,5 cm / 11/8”x12”

View Green List. B A/E
3x3 cm / 11/8”x11/8”

View Green List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View Green List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View White List. B
3x30,5 cm / 11/8”x12”

View White List. B A/E
3x3 cm / 11/8”x11/8”

View White List. QR
1,5x28 cm / 5/8”x11”

View White List. QR A/E
1,5x1,5 cm / 5/8”x5/8”

View Red Listello Stripe 30,5 
7,5x30,5 cm / 3”x12”

View Orange Listone Stripe 56 
15x56 cm / 57/8”x22”

View Blue Listone Stripe 56 
15x56 cm / 57/8”x22”

View Blue Listello Stripe 56 
4,6x56 cm / 13/4”x22”

View Blue Listello Stripe 30,5 
7,5x30,5 cm / 3”x12”

View Green Listone Stripe 56 
15x56 cm / 57/8”x22”

View Green Listello Stripe 56 
4,6x56 cm / 13/4”x22”

View Green Listello Stripe 30,5 
7,5x30,5 cm / 3”x12”

Decors / Decori Trim Tiles / Pezzi speciali



Co-ordinated fl oors / Pavimenti coordinati
Carreaux de sol coordonnés / Passende bodenfl iesen / Pavimentos coordinados / Сочетающиеся полы

White

STUDIO ✗

05Black 04Grey

DOGA ✗

Pepper

ADVANCE ✗

Nero Basalto

Red 00White

STUDIO ✗ DOGA ✗

Vanilla

Blue

STUDIO ✗

04Grey 00White

Orange

DOGA ✗

Vanilla White

FORMAT ✗ADVANCE ✗

Bianco Brera

Green

DOGA ✗

VanillaMilky White

CEMENTI ✗ADVANCE ✗

Bianco Brera
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Grey

DOGA ✗

Pepper

STUDIO ✗

05Black 03SilverGrey Pav.
30,5x30,5

VIEW ◆

Ivory

DOGA ✗

Tobacco SandalSand

FORMAT ✗

Ivory Pav.
30,5x30,5

VIEW ◆

Brown

DOGA ✗

Vanilla Sand

FORMAT ✗ADVANCE ✗

Moca CremeBrown Pav.
30,5x30,5

VIEW ◆

Ice Pav.
30,5x30,5

VIEW ◆

Ice

STUDIO ✗

05Black 03Silver

DOGA ✗

Pepper

ADVANCE ✗

Grigio Lipica Nero BasaltoIce Pav.
30,5x30,5

VIEW ◆ EVOLVE ✗

Concrete Suede

EVOLVE ✗

Silver

White

EVOLVE ✗ ETIC ✗

Noce Palissandro Rovere Grigio Ebano

Suede

EVOLVE ✗ ETIC ✗

Noce

White

EVOLVE ✗ ETIC ✗

Noce Rovere Bianco

White

EVOLVE ✗ ETIC ✗

Palissandro Rovere Bianco

EVOLVE ✗

White Night

White

EVOLVE ✗

 GLAZED PORCELAIN STONEWARE  ◆
  GRES PORCELLANATO SMALTATO   
 GRES CERAME EMAILLÉ
 GLASIERTES FEINSTEINZEUG 
 GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
 ГЛA3УРОBAHHЫЙ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ 

  COLOURED IN BODY PORCELAIN STONEWARE   ✗
  GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
 GRES CERAME COLORÉ DANS LA MASSE 
 DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG 
 GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA
 KEPAМИЧECКИЙ ГPAНИТ OКPAШEННЫЙ В МACCE 



WHITE-BODY WALL TILES 
RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA 
REVÊTEMENTS EN PÂTE BLANCHE
WEIßSCHERBIGE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA 
НАСТЕННАЯ ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ

RECTIFIED MONOCALIBER 
RETTIFICATO MONOCALIBRO  
RECTIFIÉ MONO-CALIBRE 
GESCHLIFFEN EINKALIBRIG
RECTIFICADO MONOCALIBRE 
РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Size - Thickness / Formato - Spessore
Format - Épaisseur  / Format - Stärke 
Formato - Grosor / Формат - Toлщина

30,5x56 cm / 12”x22”  - 10 mm
15x56 cm / 57/8”x22”  - 10 mm

Finishing / Finitura
Finition / Finish 
Terminación / отделка

SATIN / SATINATA
SATINÉE / SATINIERTE
SATINADA / ГЛЯНЦЕВАЯ

Compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) annex L group BIII / Conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice L gruppo BIII 
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe L groupe BIll / Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage L Gruppe BIll
En conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo L grupo BIll / B соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение L группа Blll

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES
Caractéristiques techniques / Technische Daten / Características técnicas / Технические характеристики

ISO 10545-4 
 S ≥600 N   R ≥15 N/mm2 

 ISO 10545-14 
5 

ISO 10545-2 
 ±0,1%

ISO 10545-11 
 RESISTE / RESISTANT 

ISO 10545-2 
CONFORME / SUITABLE FOR  

ISO 10545-2 
 ±0,3%  

ISO 10545-4 
 S ≥1500 N   R ≥40 N/mm2 

ISO 10545-2 
 ±0,1%

Compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) annex G group BIa / Conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice G gruppo BIa
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G groupe BIa / Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage G Gruppe BIa
En conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo G grupo BIa / B соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение G группа Bla

GLAZED PORCELAIN STONEWARE 
GRES PORCELLANATO SMALTATO 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ

30,5x30,5 cm (12”x12”) - 8 mm MATT / MATT
MAT / MATT
MATE / MАТОВЫЙ

RECTIFIED MONOCALIBER 
RETTIFICATO MONOCALIBRO  
RECTIFIÉ MONO-CALIBRE 
GESCHLIFFEN EINKALIBRIG
RECTIFICADO MONOCALIBRE 
РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Size - Thickness / Formato - Spessore
Format - Épaisseur  / Format - Stärke 
Formato - Grosor / Формат - Toлщина

Finishing / Finitura
Finition / Finish 
Terminación / отделка

PEI: VIEW ICE: PEI 4  / VIEW IVORY: PEI 3 / VIEW BROWN, VIEW GREY: PEI 2

 EN 101 
 CONFORME / SUITABLE FOR  

 ISO 10545-14 
5 

 ISO 10545-13 
RESISTE / RESISTANT

PAVIMENTO COORDINATO - CARATTERISTICHE TECNICHE. CO-ORDINATED FLOOR - TECHNICAL FEATURES
Carreaux de sol coordonnés - Caractéristiques techniques. Passende Bodenfl iesen - Technische Daten. 
Pavimento coordinado - Características técnicas. Сочетающиеся полы - Технические характеристики.

The Made in Italy logo of Atlas Concorde stands for style, quality and ethics. Having fi rmly adhered to the Ethical Code 
promoted by Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde places the Made in Italy logo on all the products designed and 
produced in Italy, that is to say ceramic tiles, decorations and the majority of special trim tiles. Only a small amount of the 
latter is manufactured in Spain. Atlas Concorde products are produced using eco-friendly technologies, top quality and 
safe raw materials with the best working conditions guaranteed for our personnel. For these reasons, Atlas Concorde’s 
Made in Italy is the expression of strong values such as style, design, product quality, and respect for the environment 
and the people who live in it. 

Le label Made in Italy d’Atlas Concorde est synonyme de style, de qualité et d’éthique. Atlas Concorde a adhéré au 
Code Éthique de Confi dustria Céramique avec conviction et appose le label Made in Italy sur tous les produits étudiés, 
projetés et fabriqués en Italie : dans ce cas, sur tous les carreaux en céramique, les décorations et la plupart des pièces 
spéciales. Seul un nombre restreint de ces dernières est fabriqué en Espagne. Les produits Atlas Concorde sont en 
outre fabriqués avec des technologies qui respectent l’environnement et utilisent des matières premières excellentes et 
sures, dans la garantie des meilleurs conditions de travail. Pour ces raisons, le Made in Italy d’Atlas Concorde exprime 
des valeurs fortes telles que le style, le design, la qualité du produit et le respect de l’environnement et des personnes.

La marca Made in Italy de Atlas Concorde es sinónimo de estilo, calidad y ética. Adheriendo con convicción el Código 
Ético de Confi ndustria Cerámica, Atlas Concorde señala con la marca Made in Italy todos los productos estudiados, 
diseñados y realizados en Italia, en este caso todas las baldosas de cerámica, las decoraciones y la mayoría de piezas 
especiales. Sólo un restringido número de estas últimas se fabrica en España. Los productos Atlas Concorde se realizan 
además con tecnologías que respetan el medio ambiente, usando materias primas excelentes y seguras, garantizando 
las mejores condiciones de trabajo. Por dichas razones el Made in Italy de Atlas Concorde es la manifestación de valores 
sólidos como estilo, diseño, calidad del producto, cuidado del medio ambiente y las personas.

Il marchio Made in Italy di Atlas Concorde è sinonimo di stile, qualità ed etica. Avendo aderito con convinzione al Codice 
Etico di Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde appone il marchio Made in Italy su tutti i prodotti studiati, progettati e 
realizzati in Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di ceramica, le decorazioni e la maggioranza dei pezzi speciali. Solo 
un ristretto numero di questi ultimi è fabbricato in Spagna. I prodotti Atlas Concorde sono inoltre realizzati con tecnologie 
rispettose dell’ambiente, utilizzando materie prime eccellenti e sicure, garantendo le migliori condizioni di lavoro. Per 
queste ragioni il Made in Italy di Atlas Concorde è espressione di valori forti quali stile, design, qualità del prodotto, 
attenzione all’ambiente e alle persone.

Die Marke Made in Italy von Atlas Concorde ist ein Synonym für Stil, Qualität und Ethik. Aus Überzeugung haben wir uns 
dem Ethischen Kodex der Confi ndustria Ceramica (Dachverband der ital. Unternehmen und Unternehmensverbände 
der Keramikbranche) angeschlossen. Atlas Concorde bringt die Marke Made in Italy auf allen seinen Produkten an die 
in Italien geplant, entwickelt und realisiert werden, d.h. alle Keramikfl iesen, Dekore, Bordüren und der Hauptteil der 
Spezialteile. Nur eine geringe Anzahl der letzteren werden in Spanien gefertigt. Die Produkte von Atlas Concorde werden 
darüberhinaus unter Verwendung ausgezeichneter und sicherer Rohstoffe mittels umweltschützender Technologien 
unter besten Arbeitsbedingungen hergestellt. Aus diesen Gründen ist Made in Italy von Atlas Concorde ein Ausdruck 
starker Werte wie Stil, Design, Produktqualität.

Маркировка Made in Italy на плитках Atlas Concorde – синоним стиля, качества и этики. С уверенностью приняв 

«Этический кодекс» федерации Confindustria Ceramica (ассоциация предприятий керамической отрасли), 

компания отмечает этим знаком все изделия, разработанные и изготовленные в Италии: керамические плитки, 

декоры и большинство специальных элементов. Лишь ограниченная часть последних производится в Испании. 

Изделия Atlas Concorde изготовлены с использованием надёжного, высококачественного сырья и передовых 

технологий, гарантирующих экологическую совместимость производства и оптимальные рабочие условия. 

Для Atlas Concorde Made in Italy – это  выражение важных ценностей, таких как стиль, дизайн, качество. Это 

уважение к человеку и природе.

The European logo of environmental quality certifi es compliance with the European environmental criteria and 
is only given to products that, compared to those of competitors, have a low environmental impact. Ecolabel is 
a quality award that identifi es and promotes the most eco-friendly products. The environmental criteria evaluate 
the impact on the entire lifecycle: extraction of raw materials, manufacturing, distribution, use and fi nal disposal. 

Le label communautaire de qualité écologique certifi e le respect de critères environnementaux au niveau européen 
et n’est délivré qu’aux produits qui ont un impact environnemental réduit par rapport aux concurrents. L’Écolabel 
est donc une attestation d’excellence qui signale et promeut les produits les plus écologiques et respectueux 
de l’environnement. Les critères environnementaux considèrent l’impact pour chaque phase du cycle de vie : 
extraction des matières premières, processus de fabrication, distribution, utilisation, élimination. 

La marca comunitaria de calidad ecológica certifi ca el respeto de los criterios ambientales establecidos a nivel 
europeo y es asignada exclusivamente a productos de impacto ambiental reducido respecto a la competencia. 
Ecolabel es entonces un atestado de excelencia que indica y promueve los productos altamente ecológicos y 
respetuosos con el ambiente. Los criterios ambientales evalúan el impacto en todas las fases del ciclo de vida: 
extracción de las materias primas, procesos de elaboración, distribución, uso y eliminación. 

Il marchio comunitario di qualità ecologica certifi ca il rispetto di criteri ambientali stabiliti a livello europeo ed è 
rilasciato esclusivamente a prodotti con un ridotto impatto ambientale rispetto ai concorrenti. Ecolabel è quindi 
un attestato di eccellenza che segnala e promuove i prodotti più ecologici e rispettosi dell’ambiente. I criteri 
ambientali valutano l’impatto in tutte le fasi del ciclo di vita: estrazione delle materie prime, processi di lavorazione, 
distribuzione, utilizzo, smaltimento. 

Die Marke ökologischer Qualität der europäischen Gemeinschaft, das europäische Umweltzeichen (Ecolabel), 
bestätigt die Einhaltung umweltschonender Produktionskriterien, die auf europäischer Ebene vereinbart worden 
sind, und wird ausschließlich an Produkte, deren Auswirkungen auf die Umwelt im Vergleich zu Mitbewerbern 
gering sind, verliehen. Ecolabel ist ein Attest für Außergewöhnlichkeit und fördert und unterstützt ökologische 
und umweltverträgliche Produkte. Die umweltschonende Kriterien gelten in allen Phasen des Lebenszyklus eines 
Produktes: beim Abbau von Rohstoffen, bei Bearbeitungsprozessen, beim Vertrieb und bei der Entsorgung. 

Знак экологического качества ЕС удостоверяет соблюдение экологических требований, установленных 

на европейском уровне, и присваивается товарам, оказывающим меньшее воздействие на окружающую 

среду, по сравнению с существующими аналогами. Следовательно, Ecolabel является свидетельством 

безопасности продукции и внимательного отношения производителя к вопросам охраны природы. При 

выдаче сертификата оценивается воздействие изделий на среду на протяжении всего их жизненного 

цикла: от добычи сырья и производства до сбыта, эксплуатации и утилизации.

www.eco-label.com

www.confi ndustriaceramica.it

The Ceramics of Italy logo is an exclusive identifi cation on ceramic products which have effectively been made in Italy 
by companies that are a part of the Confi ndustria Ceramica and who adhered to its Ethical Code. This Code, promoted 
and created by Confi ndustria Ceramica, commits all companies to communicate, clearly and with transparency, the 
origin of their products.

Le label Ceramics of Italy distingue exclusivement les produits en céramique qui sont effectivement fabriqués en Italie 
par les sociétés associées à Confi ndustria Céramique ayant souscrit le Code Éthique. Ce Code, rédigé par Confi dustria 
Céramique, engage ceux qui le souscrivent à communiquer clairement l’origine des produits.

La marca Ceramics of Italy distingue exclusivamente los productos cerámicos realizados efectivamente en Italia por 
una empresa afi liada a Confi ndustria Cerámica que ha suscrito el Código Ético. El Código, redactado por Confi ndustria 
Cerámica, compromete a quien lo ratifi ca a comunicar con claridad el origen de los productos.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna esclusivamente i prodotti ceramici effettivamente realizzati in Italia da 
un’azienda associata a Confi ndustria Ceramica che ha sottoscritto il Codice Etico. Il Codice, redatto dalla stessa 
Confi ndustria Ceramica, impegna a comunicare con chiarezza l’origine dei prodotti.

Die Marke Ceramics of Italy zeichnet ausschließlich Keramikprodukte aus, die in Italien, von Unternehmen, welche 
dem Dachverband der ital. Unternehmen und Unternehmensverbände der Keramikbranche angehören und sich dem 
Ethischen Kodex verschrieben haben, hergestellt werden. Der Kodex, von diesem Dachverband ins Leben gerufen, 
verpfl ichtet sich zur klaren Angabe und Mitteilung der Herkunft der Produkte.

Знаком Ceramics of Italy маркируются только керамические изделия, которые изготовлены действительно в 

Италии предприятием-членом федерации Confindustria Ceramica, подписавшим “Этический кодекс”. Кодекс 

разработан самой федерацией и обязывает ясно указывать происхождение товара.



Copyright 2012 by Ceramiche Atlas Concorde S.p.A. (Spezzano di Fiorano, MO - Italy)

CERAMICHE ATLAS CONCORDE S.P.A.
41042 Spezzano di Fiorano (MO) Italia - Via Canaletto, 141

info@atlasconcorde.it - www.atlasconcorde.it 

ATLAS CONCORDE USA, INC.
2830 SW 42 Street - Hollywood, FL 33312 - U.S.A.

OOO “ATLAS CONCORDE RUSSIA”
Business centre “Meliora Place” - Prospekt Mira 6 - 129090 Mosca, Russia

info@atlasconcorderussia.ru - www.atlasconcorde.ru
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